A Practical Discourse Concerning Death

A PRACTICAL DISCOURSE CONCERNING DEATH
One day, as the prefect sat [in his house], the watchman came in to him and said, "O my lord, the Jew goeth to the house of such an one."
Whereupon El Atwesh arose and went forth alone, taking with him none but myself. As he went along, he said to me, "Indeed, this [woman] is a fat
piece of meat." (109) And we gave not over going till we came to the door of the house and stood there till a slave-girl came out, as if to buy them
somewhat. We waited till she opened the door, whereupon, without further parley, we forced our way into the house and rushed in upon the girl,
whom we found seated with the Jew in a saloon with four estrades, and cooking-pots and candles therein. When her eyes fell on the prefect, she
knew him and rising to her feet, said, "Welcome and fair welcome! Great honour hath betided me by my lord's visit and indeed thou honourest my
dwelling.".Then she gave out among the folk that the king's father's brother's son was come and bade the grandees and troops go forth to meet him.
Moreover, she decorated the city in his honour and the drums of good tidings beat for him, whilst all the king's household [went out to meet him
and] dismounting before him, [escorted him to the city and] lodged him with the queen-mother in her palace. Then she bade the chiefs of the state
attend his assembly; so they presented themselves before him and saw of his breeding and accomplishments that which amazed them and made
them forget the breeding of those who had foregone him of the kings..When the Khalif heard this, he laughed heartily and said, "By Allah, O my
brother, thou art indeed excused in this matter, now that I know the cause and that the cause hath a tail. Nevertheless if it please God, I will not
sever myself from thee." "O my guest," replied Aboulhusn, "did I not say to thee, 'Far be it that what is past should recur! For that I will never
again foregather with any'?" Then the Khalif rose and Aboulhusn set before him a dish of roast goose and a cake of manchet-bread and sitting
down, fell to cutting off morsels and feeding the Khalif therewith. They gave not over eating thus till they were content, when Aboulhusn brought
bowl and ewer and potash (16) and they washed their hands..? ? ? ? ? Till in a robe of sandal green 'twas clad And veil that blended rose and flame
(216) in hue..? ? ? ? ? If, in his own land, midst his folk, abjection and despite Afflict a man, then exile sure were better for the wight..When she
had made an end of her song, she wept and Noureddin wept also. Then she took the lute and improvised and sang the following verses:.33. Ibrahim
ben el Mehdi and the Barber-Surgeon dxxxiv.? ? ? ? ? The fires in my vitals that rage if I did but discover to view, Their ardour the world to
consume, from the East to the West, might avail..? ? ? ? ? Love no light matter is, O folk, nor are the woe and care And blame a little thing to brook
that unto it pertain..Presently, the old woman came in to her and saw her sitting at Aboulhusn's head, weeping and lamenting; and when she saw the
old woman, she cried out and said to her, "See what hath betided me! Indeed, Aboulhusn is dead and hath left me alone and forlorn!" Then she
cried out and tore her clothes and said to the old woman, "O my mother, how good he was!" Quoth the other, "Indeed thou art excused, for thou
wast used to him and he to thee." Then she considered what Mesrour had reported to the Khalif and the Lady Zubeideh and said to her, "Indeed,
Mesrour goeth about to sow discord between the Khalif and the Lady Zubeideh." "And what is the [cause of] discord, O my mother?" asked Nuzhet
el Fuad. "O my daughter," answered the old woman, "Mesrour came to the Khalif and the Lady Zubeideh and gave them news of thee that thou
wast dead and that Aboulhusn was well. "And Nuzhet el Fuad said to her, "O my aunt, I was with my lady but now and she gave me a hundred
dinars and a piece of silk; and now see my condition and that which hath befallen me! Indeed, I am bewildered, and how shall I do, and I alone,
forlorn? Would God I had died and he had lived!"."There was once a king named Bihkerd aed he had wealth galore and many troops; but his deeds
were evil and he would punish for a slight offence and never forgave. He went forth one day to hunt and one of his servants shot an arrow, which lit
on the king's ear and cut it off. Quoth Bihkerd, 'Who shot that arrow?' So the guards brought him in haste the offender, whose name was Yetrou,
and he of his fear fell down on the ground in a swoon. Then said the king, 'Put him to death;' but Yetrou said, 'O King, this that hath befallen was
not of my choice nor of my knowledge; so do thou pardon me, in the hour of thy power over me, for that clemency is of the goodliest of things and
belike it shall be [in this world] a provision and a good work [for which thou shall be requited] one of these days, and a treasure [laid up to thine
account] with God in the world to come. Pardon me, therefore, and fend off evil from me, so shall God fend off from thee evil the like thereof.'
When the king heard this, it pleased him and he pardoned the servant, albeit he had never before pardoned any..Poor Old Man, The Rich Man who
gave his Fair Daughter in Marriage to the, i. 247..When the boy saw what the treasure-seeker had done with him he committed his affair to God
(extolled be His perfection and exalted be He!) and abode perplexed concerning his case and said, 'How bitter is this death!' For that indeed the
world was darkened on him and the pit was blinded to him. So he fell a-weeping and saying, 'I was delivered from the lion and the thieves and now
is my death [appointed to be] in this pit, where I shall die lingeringly.' And he abode confounded and looked for nothing but death. As he pondered
[his affair], behold, he heard a sound of water running with a mighty noise; so he arose and walked in the pit, following after the sound, till he came
to a corner and heard the mighty running of water. So he laid his ear to the sound of the current and hearing it a great strength, said in himself, 'This
is the running of a mighty water and needs must I die in this place, be it to-day or to-morrow; so I will cast myself into the water and not die a
lingering death in this pit.'.When Galen saw what appeared to him of the [mock] physician's incapacity, he turned to his disciples and pupils and
bade them fetch the other, with all his gear and drugs. So they brought him into his presence on the speediest wise, and when Galen saw him before
him, he said to him, 'Knowest thou me?' ' No,' answered the other, 'nor did I ever set eyes on thee before this day.' Quoth the sage, 'Dost thou know
Galen?' And the weaver said, 'No.' Then said Galen, 'What prompted thee to that which thou dost?' So he related to him his story and gave him to
know of the dowry and the obligation by which he was bound with regard to his wife, whereat Galen marvelled and certified himself of the matter
a-practical-discourse-concerning-death.pdf
Page 1/6

A Practical Discourse Concerning Death

of the dower..Now this vizier had many enemies, who envied him his high place and still sought to do him hurt, but found no way thereunto, and
God, in His fore-knowledge and His fore-ordinance from time immemorial, decreed that the king dreamt that the Vizier Er Rehwan gave him a
fruit from off a tree and he ate it and died. So he awoke, affrighted and troubled, and when the vizier had presented himself before him [and
withdrawn] and the king was alone with those in whom he trusted, he related to them his dream and they counselled him to send for the astrologers
and interpreters [of dreams] and commended to him a sage, for whose skill and wisdom they vouched. So the king sent for him and entreated him
with honour and made him draw near to himself. Now there had been private with the sage in question a company of the vizier's enemies, who
besought him to slander the vizier to the king and counsel him to put him to death, in consideration of that which they promised him of wealth
galore; and he agreed with them of this and told the king that the vizier would slay him in the course of the [ensuing] month and bade him hasten to
put him to death, else would he surely slay him..? ? ? ? ? And on their saddles perched are warriors richly clad, That with their hands do smite on
kettle-drums amain..Now the king had a brother, who envied him and would fain have been in his place; and when he was weary of looking for his
death and the term of his life seemed distant unto him, he took counsel with certain of his partisans and they said, 'The vizier is the king's
counsellor and but for him, there would be left the king no kingdom.' So the king's brother cast about for the ruin of the vizier, but could find no
means of accomplishing his design; and when the affair grew long upon him, he said to his wife, 'What deemest thou will advantage us in this?'
Quoth she, 'What is it?' And he replied, 'I mean in the matter of yonder vizier, who inciteth my brother to devoutness with all his might and biddeth
him thereto, and indeed the king is infatuated with his counsel and committeth to him the governance of all things and matters.' Quoth she, 'Thou
sayst truly; but how shall we do with him?' And he answered, 'I have a device, so thou wilt help me in that which I shall say to thee.' Quoth she,
'Thou shall have my help in whatsoever thou desirest.' And he said, 'I mean to dig him a pit in the vestibule and dissemble it artfully.'.Whilst the
Sheikh was thus occupied with taking leave of the kings, Meimoun sought his opportunity, whenas he saw the place empty, and taking up Tuhfeh
on his shoulders, soared up with her to the confines of the sky and flew away with her. Presently, Iblis came to look for Tuhfeh and see what she
purposed, but found her not and saw the slave-girls buffeting their faces; so he said to them, 'Out on ye! What is to do?' 'O our lord,' answered they,
'Meimoun hath snatched up Tuhfeh and flown away with her.' When Iblis heard this, he gave a cry, to which the earth trembled, and said, 'What is
to be done? Out on ye! Shall he carry off Tuhfeh from my very palace and outrage mine honour? Doubtless, this Meimoun hath lost his wits.' Then
he cried out a second time, that the earth quaked therefor, and rose up into the air..Then they brought trays and tables and amongst the rest a platter
of red gold, inlaid with pearls and jewels; its margents were of gold and emerald, and thereon were graven the following verses:.? ? ? ? ? n. The
Man and his Wilful Wife dcxxviii.? ? ? ? ? How long shall I anights distracted be for love Of thee? How long th' assaults of grief and woes abide?.?
? ? ? ? j. The Two Kings dccccix.The draper answered with "Hearkening and obedience" and going forth from the deputy's presence, betook
himself to his shop and brought out thence [the casket and] somewhat considerable, which he removed to his house. At break of day he arose and
going to his shop, broke the lock and cried out and shrieked and called [on God for help,] till the folk assembled about him and all who were in the
city were present, whereupon he cried out to them, saying even as the prefect had bidden him; and this was bruited abroad. Then he made for the
prefecture and presenting himself before the chief of the police, cried out and complained and made a show of distraction..When Er Reshid drew
near the door of the chamber, he heard the sound of the lute and Tuhfeh's voice singing; whereat he could not restrain his reason and was like to
swoon away for excess of joy. Then he pulled out the key, but could not bring his hand to open the door. However, after awhile, he took heart and
applying himself, opened the door and entered, saying, 'Methinks this is none other than a dream or an illusion of sleep.' When Tuhfeh saw him,
she rose and coming to meet him, strained him to her bosom; and he cried out with a cry, wherein his soul was like to depart, and fell down in a
swoon. She strained him to her bosom and sprinkled on him rose-water, mingled with musk, and washed his face, till he came to himself, as he
were a drunken man, for the excess of his joy in Tuhfeh's return to him, after he had despaired of her..May the place of my session ne'er lack thee!
Oh, why, iii. 118.? ? ? ? ? For those whom we cherish are parted and gone; They have left us in torment to pine for dismay..? ? ? ? ? m. The
Goldsmith and the Cashmere Singing-Girl dccccxc.Presently, her brothers returned, whereupon the old man acquainted them with the whole case
and said to them, "O my sons, know that your sister purposed not aught but good, and if ye slay this man, ye will earn abiding reproach and ye will
wrong him, ay, and wrong yourselves and your sister, to boot; for indeed there appeareth no cause [of offence] such as calleth for slaughter, and it
may not be denied that this incident is a thing the like whereof may well betide and that he may well have been baffled by the like of this chance."
Then he turned to me and questioned me of my lineage; so I set forth to him my genealogy and he said, "A man of equal rank, honourable [and]
understanding." And he offered me [his daughter in] marriage. I consented to him of this and marrying her, took up my abode with him and God
the Most High hath opened on me the gates of weal and fortune, so that I am become the most abounding in substance of the folk of the tribe; and
He hath stablished me in that which He hath given me of His bounties.'.? ? ? ? ? My transports I conceal for fear of those thereon that spy; Yet
down my cheeks the tears course still and still my case bewray..When the evening evened, the king summoned the vizier, and when he presented
himself, he required of him the [promised] story. So he said, "Hearkening and obedience. Know, O august king, that.So saying, he put his hand to
his poke and bringing out therefrom three hundred dinars, gave them to the merchant, who said in himself, "Except I take the money, he will not
abide in the house." So he pouched the money and sold him the house, taking the folk to witness against himself of the sale. Then he arose and set
food before El Abbas and they ate of the good things which he had provided; after which he brought him dessert and sweetmeats. They ate thereof
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till they had enough, when the tables were removed and they washed their hands with rose-water and willow-flower-water. Then the merchant
brought El Abbas a napkin perfumed with the fragrant smoke of aloes-wood, on which he wiped his hand, (80) and said to him, "O my lord, the
house is become thy house; so bid thy servant transport thither the horses and arms and stuffs." El Abbas did this and the merchant rejoiced in his
neighbourhood and left him not night nor day, so that the prince said to him, "By Allah, I distract thee from thy livelihood." "God on thee, O my
lord," replied the merchant, "name not to me aught of this, or thou wilt break my heart, for the best of traffic is thy company and thou art the best of
livelihood." So there befell strait friendship between them and ceremony was laid aside from between them..146. The Lovers of Bassora
dcxciii.?STORY OF THE DETHRONED KING WHOSE KINGDOM AND GOOD WERE RESTORED TO HIM..This story pleased King Shah
Bekht and he marvelled thereat; but the vizier said to him, "This story is not more extraordinary than that of the rich man who married his fair
daughter to the poor old man." The king's mind was occupied with the [promised] story and he bade the vizier withdraw to his lodging. So he
[returned to his house and] abode there the rest of the night and the whole of the following day..Midst colours, my colour excelleth in light, ii.
258..? ? ? ? ? b. The Singer and the Druggist dccclxxxviii.O'er all the fragrant flowers that be I have the pref'rence aye, ii. 235..When he was gone,
the old man bade the trooper wash the kitchen-vessels and made ready passing goodly food. When the king returned, he set the meat before him,
and he tasted food whose like he had never known; whereat he marvelled and asked who had dressed it. So they acquainted him with the old man's
case and he summoned him to his presence and awarded him a handsome recompense. (207) Moreover, he commanded that they should cook
together, he and the cook, and the old man obeyed his commandment..'There was once an old man renowned for roguery, and he went, he and his
mates, to one of the markets and stole thence a parcel of stuffs. Then they separated and returned each to his quarter. Awhile after this, the old man
assembled a company of his fellows and one of them pulled out a costly piece of stuff and said, "Will any one of you sell this piece of stuff in its
own market whence it was stolen, that we may confess his [pre-eminence in] sharping?" Quoth the old man, "I will;" and they said, "Go, and God
the Most High prosper thee!".? ? ? ? ? If they could hearken to Azzeh's speech, as I, I hearken to it, They straight would humble themselves to her
and prone before her fall..?STORY OF THE RICH MAN WHO GAVE HIS FAIR DAUGHTER IN MARRIAGE TO THE POOR OLD MAN..? ?
? ? ? n. The Man and his Wilful Wife dccccxix.59. El Mutelemmis and his Wife Umeimeh dcxlviii.The Ninth Day.? ? ? ? ? e. The Niggard and the
Loaves of Bread dlxxx.El Abbas went in and passed from place to place and chamber to chamber, till he came to the chamber aforesaid and espied
the portrait of Mariyeh, whereupon he fell down in a swoon and the workmen went to his father and said to him, "Thy son El Abbas hath swooned
away." So the king came and finding the prince cast down, seated himself at his head and bathed his face with rose-water. After awhile he revived
and the king said to him, "God keep thee, (60) O my son! What hath befallen thee?" "O my father," answered the prince, "I did but look on yonder
picture and it bequeathed me a thousand regrets and there befell me that which thou seest." Therewithal the king bade fetch the [chief] painter, and
when he stood before him, he said to him, "Tell me of yonder portrait and what girl is this of the daughters of the kings; else will I take thy head."
"By Allah, O king," answered the painter, "I limned it not, neither know I who she is; but there came to me a poor man and looked at me. So I said
to him, 'Knowest thou the art of painting?' And he replied, 'Yes.' Whereupon I gave him the gear and said to him, 'Make us a rare piece of work.' So
he wrought yonder portrait and went away and I know him not neither have I ever set eyes on him save that day.".? ? ? ? ? b. Bakoun's Story of the
Hashish-Eater cxliii.The Fourth Day..When it was the third day, the third vizier came in to the king and said to him, "O king, delay not the affair of
this youth, for that his deed hath caused us fall into the mouths of the folk, and it behoveth that thou slay him presently, so the talk may be estopped
from us and it be not said, 'The king saw on his bed a man with his wife and spared him.'"* The king was chagrined by this speech and bade bring
the youth. So they brought him in shackles, and indeed the king's anger was roused against him by the speech of the vizier and he was troubled; so
he said to him, "O base of origin, thou hast dishonoured us and marred our repute, and needs must I do away thy life from the world." Quoth the
youth, "O king, make use of patience in all thine affairs, so wilt thou attain thy desire, for that God the Most High hath appointed the issue of
patience [to be] in abounding good, and indeed by patience Abou Sabir ascended from the pit and sat down upon the throne." "Who was Abou
Sabir," asked the king, "and what is his story?" And the youth answered, saying, "O king,.101. The Mad Lover ccccxi.? ? ? ? ? Oft as my yearning
waxeth, my heart consoleth me With hopes of thine enjoyment in all security..When God caused the morning morrow, the two armies drew out in
battle array and the troops stood looking at one another. Then came forth El Harith ibn Saad between the two lines and played with his lance and
cried out and recited the following verses:.? ? ? ? ? An if I live, in love of her I'll live, and if I die Of love and longing for her sight, O rare! O
excellent!.? ? ? ? ? ? ? ? ? ? Before I rent my clothes, reproach me not, I pray..When the damsel had made an end of her song, El Abbas swooned
away and they sprinkled on him rose-water, mingled with musk, till he came to himself, when he called another damsel (now there was on her of
linen and clothes and ornaments that which beggareth description, and she was endowed with brightness and loveliness and symmetry and
perfection, such as shamed the crescent moon, and she was a Turkish girl from the land of the Greeks and her name was Hafizeh) and said to her,
"O Hafizeh, close thine eyes and tune thy lute and sing to us upon the days of separation." She answered him with "Hearkening and obedience" and
taking the lute, tuned its strings and cried out from her head, (107) in a plaintive voice, and sang the following verses:.? ? ? ? ? Come, then,
companions mine, rejoice with me and say, "All hail to thee, O friend, and welcome fair and fain!".Relief of God, Of the Speedy, i. 174..? ? ? ? ?
Upon the table of her cheek beauty hath writ, "Alack, Her charms! 'Twere well thou refuge sought'st with God incontinent." (119).El Abbas looked
at them and saw the ensigns displayed and the standards loosed and heard the drums beating; so he bade his servant saddle him a charger and look
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to the girths and bring him his harness of war. Quoth Aamir, "And indeed I saw El Abbas his eyes flash and the hair of his hands stood on end, for
that indeed horsemanship (69) abode [rooted in his heart]."So he mounted his charger, whilst Aamir also bestrode a war-horse, and they went forth
with the troops and fared on two days. On the third day, after the hour of the mid-afternoon prayer, they came in sight of the enemy and the two
armies met and the ranks joined battle. The strife raged amain and sore was the smiting, whilst the dust rose in clouds and hung vaulted [over
them], so that all eyes were blinded; and they ceased not from the battle till the night overtook them, when the two hosts drew off from the mellay
and passed the night, perplexed concerning themselves [and the issue of their affair]..How many, in Yemameh, dishevelled widows plain! i. 50..? ?
? ? ? Were not the darkness (193) still in gender masculine, As ofttimes is the case with she-things passing fine,.? ? ? ? ? But when ye saw my writ,
the standard ye o'erthrew Of faith, your favours grudged and aught of grace denied..Then they went to the youth and said to him, 'Know that the
king thanketh thee for thy dealing yesternight and exceedeth in [praise of] thy good deed;' and they prompted him to do the like again. So, when the
next night came, the king abode on wake; watching the youth; and as for the latter, he went to the door of the pavilion and drawing his sword, stood
in the doorway. When the king saw him do thus, he was sore disquieted and bade seize him and said to him, 'Is this my requital from thee? I
showed thee favour more than any else and thou wouldst do with me this vile deed.' Then arose two of the king's servants and said to him, 'O our
lord, if thou command it, we will strike off his head.' But the king said, 'Haste in slaying is a vile thing, for it (107) is a grave matter; the quick we
can slay, but the slain we cannot quicken, and needs must we look to the issue of affairs. The slaying of this [youth] will not escape us.' (108)
Therewith he bade imprison him, whilst he himself returned [to the city] and despatching his occasions, went forth to the chase..As he was about to
go away, the cook said to him, 'O youth, doubtless thou art a stranger?' And he answered, 'Yes.' Quoth the cook, 'It is reported in one of the
Traditions [of the Prophet that he said,] "Loyal admonition is [a part] of religion;" and the understanding say, "Admonition is of the characteristics
of the true believers." And indeed that which I have seen of thy fashions pleaseth me and I would fain give thee a warning.' 'Speak out thy warning,'
rejoined Selim, 'and may God strengthen thine affair!' Then said the cook, 'Know, O my son, that in this our country, whenas a stranger entereth
therein and eateth of flesh-meat and drinketh not old wine thereon, this is harmful unto him and engendereth in him dangerous disorders.
Wherefore, if thou have provided thee somewhat thereof, (71) [it is well;] but, if not, look thou procure it, ere thou take the meat and carry it away.'
'May God requite thee with good!' rejoined Selim. 'Canst thou direct me where it is sold?' And the cook said, 'With me is all that thou seekest
thereof.' 'Is there a way for me to see it?' asked the young man; and the cook sprang up and said, 'Pass on.' So he entered and the cook showed him
somewhat of wine; but he said, 'I desire better than this.' Whereupon he opened a door and entering, said to Selim, 'Enter and follow me.'.? ? ? ? ?
And aloes-wood, to boot, he brought and caskets full of pearls And priceless rubies and the like of costly gems and bright;.One day, Ishac let bring
all who were with him of slave-girls from the house of instruction and carried them up to Er Reshid's palace, leaving none in his house save Tuhfeh
and a cookmaid; for that he bethought him not of Tuhfeh, nor did she occur to his mind, and none of the damsels remembered him of her. When
she saw that the house was empty of the slave-girls, she took the lute (now she was unique in her time in smiting upon the lute, nor had she her like
in the world, no, not Ishac himself, nor any other) and sang thereto the following verses:.? ? ? ? ? k. The Prisoner and how God gave him Relief .
cccclxxxv.King (The Unjust) and the Tither, i. 273..? ? ? ? ? So get thee gone, then, from a house wherein thou art abased And let not severance
from friends lie heavy on thy spright..So he opened to me and I went out and had not gone far from the house when I met a woman, who said to
me, "Methinks a long life was fore-ordained to thee; else hadst thou not come forth of yonder house." "How so?" asked I, and she answered, "Ask
thy friend [such an one," naming thee,] "and he will acquaint thee with strange things." So, God on thee, O my friend, tell me what befell thee of
wonders and rarities, for I have told thee what befell me.' 'O my brother,' answered I, 'I am bound by a solemn oath.' And he said, 'O my friend,
break thine oath and tell me.' Quoth I, 'Indeed, I fear the issue of this.' [But he importuned me] till I told him all, whereat he marvelled. Then I went
away from him and abode a long while, [without farther news]..? ? ? ? ? ? ? ? ? ? aa. Story of King Sindbad and his Falcon v.? ? ? ? ? I hope for
present (62) good [and bounty at thy hand,] For souls of men are still to present (63) good inclined..Presently, it chanced that an enemy attacked
King Khedidan; so he sent out his troops to him and made Bekhtzeman head of the army. Then they went forth to the field and Khedidan also came
forth and ranged his troops and took the spear and sallied out in person and fought a sore battle and overcame his enemy, who fled, he and his
troops, ignominiously. When the king and his army returned in triumph, Bekhtzeman said to him, 'Harkye, O king! Meseemeth this is a strange
thing of thee that thou art compassed about with this vast army, yet dost thou apply thyself in person to battle and adventurest thyself.' Quoth the
king, 'Dost thou call thyself a cavalier and a man of learning and deemest that victory is in abundance of troops?' 'Ay,' answered Bekhtzeman; 'that
is indeed my belief.' And Khedidan said, 'By Allah, then, thou errest in this thy belief! Woe and again woe to him whose trust is in other than God!
Indeed, this army is appointed only for adornment and majesty, and victory is from God alone. I too, O Bekhtzeman, believed aforetime that
victory was in the multitude of men, and an enemy came out against me with eight hundred men, whilst I had eight hundred thousand. I trusted in
the number of my troops, whilst mine enemy trusted in God; so he defeated me and routed me and I was put to a shameful flight and hid myself in
one of the mountains, where I met with a recluse, [who had] withdrawn [himself from the world]. So I joined myself to him and complained to him
of my case and acquainted him with all that had befallen me. Quoth he, "Knowest thou why this befell thee and thou wast defeated?" "I know not,"
answered I, and he said, "Because thou puttest thy trust in the multitude of thy troops and reliedst not upon God the Most High. Hadst thou put thy
trust in God and believed in Him that it is He [alone] who advantageth and endamageth thee, thine enemy had not availed to cope with thee. Return
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unto God." So I returned to myself and repented at the hands of the solitary, who said to me, "Turn back with what remaineth to thee of troops and
confront thine enemies, for, if their intents be changed from God, thou wilt overcome them, wert thou alone." When I heard these words, I put my
trust in God the Most High, and gathering together those who remained with me, fell upon mine enemies at unawares in the night. They deemed us
many and fled on the shamefullest wise, whereupon I entered my city and repossessed myself of my place by the might of God the Most High, and
now I fight not but [trusting] in His aid.'.There was once aforetime a chief officer [of police] and there passed by him one day a Jew, with a basket
in his hand, wherein were five thousand dinars; whereupon quoth the officer to one of his slaves, "Canst thou make shift to take that money from
yonder Jew's basket?" "Yes," answered he, nor did he tarry beyond the next day before he came to his master, with the basket in his hand. So
(quoth the officer) I said to him, "Go, bury it in such a place." So he went and buried it and returned and told me. Hardly had he done this when
there arose a clamour and up came the Jew, with one of the king's officers, avouching that the money belonged to the Sultan and that he looked to
none but us for it. We demanded of him three days' delay, as of wont, and I said to him who had taken the money, "Go and lay somewhat in the
Jew's house, that shall occupy him with himself." So he went and played a fine trick, to wit, he laid in a basket a dead woman's hand, painted [with
henna] and having a gold seal- ring on one of the fingers, and buried the basket under a flagstone in the Jew's house. Then came we and searched
and found the basket, whereupon we straightway clapped the Jew in irons for the murder of a woman..As the version of the sixth and seventh
voyages of Sindbad the Sailor contained in (197) the Calcutta Edition (1814-18) of the first two hundred Nights and in the text of the Voyages
published by M. Langles (Paris, 1814) differs very materially from that of the complete Calcutta (1839-42) Edition (198) (which is, in this case,
practically identical with those of Boulac and Breslau), adopted by me as my standard text in the translation of "The Book of the Thousand Nights
and One Night," the story of the seventh voyage in particular turning upon an altogether different set of incidents, related nearly as in the old
version of M. Galland, I now give a translation of the text of the two voyages in question afforded by the Calcutta (1814-18) Edition, corrected and
completed by collation with that of M. Langles, from which it differs only in being slightly less full. It will be observed that in this version of the
story the name Sindbad is reserved for the Sailor, the porter being called Hindbad..37. The Imam Abou Yousuf with Er Reshid and Jaafer dlv.Man
and his Fair Wife, The Foul-favoured, ii. 61..[On this wise he abode a pretty while] and the days ceased not and the nights to transport him from
country to country, till he came to the land of the Greeks and lighted down in a city of the cities thereof, wherein was Galen the Sage; but the
weaver knew him not, nor was he ware who he was. So he went forth, according to his wont, in quest of a place where the folk might assemble
together, and hired Galen's courtyard. (20) There he spread his carpet and setting out thereon his drugs and instruments of medicine, praised
himself and his skill and vaunted himself of understanding such as none but he might claim..44. Haroun er Reshid with the Damsel and Abou
Nuwas cccxxxviii.Now the dancing of Iblis pleased Queen Es Shuhba and she said to him, 'By Allah, this is a goodly dancing!' He thanked her for
this and said to Tuhfeh, 'O Tuhfeh, there is not on the face of the earth a skilfuller than Ishac en Nedim; but thou art more skilful than he. Indeed, I
have been present with him many a time and have shown him passages (234) on the lute, and there have betided me such and such things with him.
(235) Indeed, the story of my dealings with him is a long one and this is no time to repeat it; but now I would fain show thee a passage on the lute,
whereby thou shall be exalted over all the folk.' Quoth she to him, 'Do what seemeth good to thee.' So he took the lute and played thereon on
wondrous wise, with rare divisions and extraordinary modulations, and showed her a passage she knew not; and this was liefer to her than all that
she had gotten. Then she took the lute from him and playing thereon, [sang and] presently returned to the passage that he had shown her; and he
said, 'By Allah, thou singest better than I!' As for Tuhfeh, it was made manifest to her that her former usance (236) was all of it wrong and that
what she had learnt from the Sheikh Aboultawaif Iblis was the origin and foundation [of all perfection] in the art. So she rejoiced in that which she
had gotten of [new skill in] touching the lute far more than in all that had fallen to her lot of wealth and raiment and kissed the Sheikh's hand..? ? ?
? ? b. Story of the Chief of the Boulac Police dcv.? ? ? ? ? g. King Bihkerd cccclxiv.When he felt the water, he struck out, and gave not over
swimming till he landed upon an island, where he abode five days, finding nothing which he might eat or drink; but, on the sixth day, when he
despaired of himself, he caught sight of a passing ship; so he made signals to the crew and they came and took him up and fared on with him to an
inhabited country, where they set him ashore, naked as he was. There he saw a man tilling; so he sought guidance of him and the husbandman said,
'Art thou a stranger?' 'Yes,' answered the king and sat with him and they talked. The husbandman found him quickwitted and intelligent and said to
him, 'If thou sawest a comrade of mine, thou wouldst see him the like of what I see thee, for his case is even as thy case, and he is presently my
friend.'.? ? ? ? ? t. The Sandalwood Merchant and the Sharpers dccccxcviii.? ? ? ? ? h. The Drop of Honey dcccclxxxvi.So saying, he went away,
whilst Mesrour entered and taking up Aboulhusn, shut the door after him, and followed his master, till he reached the palace, what while the night
drew to an end and the cocks cried out, and set him down before the Commander of the Faithful, who laughed at him. Then he sent for Jaafer the
Barmecide and when he came before him, he said to him, "Note this young man and when thou seest him to-morrow seated in my place of estate
and on the throne of my Khalifate and clad in my habit, stand thou in attendance upon him and enjoin the Amirs and grandees and the people of my
household and the officers of my realm to do the like and obey him in that which he shall command them; and thou, if he bespeak thee of anything,
do it and hearken unto him and gainsay him not in aught in this coming day." Jaafer answered with, "Hearkening and obedience," (17) and
withdrew, whilst the Khalif went in to the women of the palace, who came to him, and he said to them, "Whenas yonder sleeper awaketh
to-morrow from his sleep, kiss ye the earth before him and make obeisance to him and come round about him and clothe him in the [royal] habit
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and do him the service of the Khalifate and deny not aught of his estate, but say to him, 'Thou art the Khalif.'" Then he taught them what they
should say to him and how they should do with him and withdrawing to a privy place, let down a curtain before himself and slept..?STORY OF
THE KING WHO KNEW THE QUINTESSENCE (204) OF THINGS..Haroun er Reshid and the Woman of the Barmecides, i. 57..When Shefikeh
saw that which betided him, she came forward and said to him, "O bountiful lord, indeed my mistress returneth not the mantle and the necklace
despitefully; but she is about to depart the world and thou hast the best right to them." "And what is the cause of this?" asked he. Quoth Shefikeh,
"Thou knowest. By Allah, never among the Arabs nor the barbarians nor among the sons of the kings saw I a harder of heart than thou! Is it a light
matter to thee that thou troublest Mariyeh's life and causest her mourn for herself and depart the world on account of (110) thy youth? Indeed, thou
wast the cause of her acquaintance with thee and now she departeth the world on thine account, she whose like God the Most High hath not created
among the daughters of the kings.".Now this (155) was the francolin that bore witness against him.'.? ? ? ? ? a. The First Calender's Story xxxix.I
was one day abroad on an occasion with certain of my comrades, and as we went along, we fell in with a company of women, as they were moons,
and among them one, the tallest and handsomest of them. When I saw her and she saw me, she tarried behind her companions and waited for me,
till I came up to her and bespoke her. Quoth she, "O my lord, (God favour thee!) I saw thee prolong thy looking on me and imagined that thou
knewest me. If it be thus, vouchsafe me more knowledge of thee." "By Allah," answered I, "I know thee not, save that God the Most High hath cast
the love of thee into my heart and the goodliness of thine attributes hath confounded me and that wherewith God hath gifted thee of those eyes that
shoot with arrows; for thou hast captivated me." And she rejoined, "By Allah, I feel the like of that which thou feelest; so that meseemeth I have
known thee from childhood.".I blessed him and thanked him and abode with him in all honour and consideration, till, after a little, the merchants
came, even as he had said, and bought and sold and bartered; and when they were about to depart, my master came to me and said, 'The merchants
are about to depart; arise, that thou mayst go with them to thy country.' So I betook myself to the folk, and behold, they had bought great store of
elephants' bones and bound up their loads and embarked in the ship; and my master took passage for me with them and paid my hire and all that
was chargeable upon me. (220) Moreover, he gave me great store of goods and we set sail and passed from island to island, till we traversed the sea
and arrived at the port of our destination; whereupon the merchants brought out their goods and sold; and I also brought out that which was with
me and sold it at a good profit.."Be it as thou deemest," answered Er Reshid and caused return the damsel to her chamber, saying to her, "The Lady
Zubeideh saith thus and thus." Quoth she, "God requite her for me with good! Indeed, thou dealest equitably, O Commander of the Faithful, in this
judgment." And he answered, "Go now to thy place, and to-morrow we will let bring thy lord." So she kissed the earth and recited the following
verses:.? ? ? ? ? The folk witness bear of my worth and none can my virtues deny..Accordingly, the king bade fetch the girl [and she came]. Then
there befell that which befell of his foregathering with the elder sister, and when he went up to his couch, that he might sleep, the younger sister
said to the elder, 'I conjure thee by Allah, O my sister, an thou be not asleep, tell us a story of thy goodly stories, wherewithal we may beguile the
watches of our night, against morning come and parting.' 'With all my heart,' answered she and fell to relating to her, whilst the king listened. Her
story was goodly and delightful, and whilst she was in the midst of telling it, the dawn broke. Now the king's heart clave to the hearing of the rest
of the story; so he respited her till the morrow, and when it was the next night, she told him a story concerning the marvels of the lands and the
extraordinary chances of the folk, that was yet stranger and rarer than the first. In the midst of the story, the day appeared and she was silent from
the permitted speech. So he let her live till the ensuing night, so he might hear the completion of the story and after put her to death..50. Ibrahim
ben el Mehdi and the Merchant's Sister Night ccxlvi.? ? ? ? ? And unto Irak fared, my way to thee to make, And crossed the stony wastes i' the
darkness of the night..? ? ? ? ? All wasted is my body and bowels tortured sore; Love's fire on me still waxeth, mine eyes with tears still rain..? ? ? ?
? My fruit is a jewel all wroughten of gold, Whose beauty amazeth all those that behold..103. The Loves of Abou Isa and Curret el Ain ccccxiv.? ?
? ? ? n. The Man who never Laughed again dlxxxvii.? ? ? ? ? o. The King's Son and the Merchant's Wife dxci.? ? ? ? ? l. The Foolish Fisherman
dccccxviii.So the vizier returned to the king and said to him, "Verily, this youth hath merited grievous punishment, after abundance of bounty
[bestowed on him], and it may not be that a bitter kernel should ever become sweet; but, as for the woman, I am certified that there is no fault in
her." Then he repeated to the king the story which he had taught the queen, which when Azadbekht heard, he rent his clothes and bade fetch the
youth. So they brought him and stationed him before the king, who let bring the headsman, and the folk all fixed their eyes upon the youth, so they
might see what the king should do with him.
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